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Introduction 

Nous vous felicitions d'avoir achete un accelerateur graphique HP 
haute performance. Ce guide d'installation vous explique comment 
installer votre carte graphique. II contient les informations relatives 
a l'installation et a la configuration des pilotes du logiciel. 

Une fois installe, cet accelerateur va vous permettre d'ameliorer 
l'impact visuel de vos images 2D et 3D, en produisant des 
graphiques plus fins et plus realistes grace a ses caracteristiques : 

• Memoire SGRAM (Synchronous Graphics RAM) de 32 Mo, 
permettant une acceleration graphique haute performance et 
d'une grande precision. 

• Geometrie basee sur le systeme OpenGL et acceleration 
materielle de l'eclairage, permettant au processeur du PC de 
gerer d'autres applications simultanement. 

• Technologie innovante des textures virtuelles, utilisant une 
memoire graphique integree permettant la mise en cache de 
textures complexes. 

• Prise en charge multi-ecrans (sous Windows NT 4.0) avec une 
carte d'extension PCI en option. 

• Prise en charge des moniteurs grand format 16:10. 

• Pilotes PowerThreads™ SSE Open GL integralement testes avec 
les principales applications graphiques professionnelles 
disponibles sur le marche. 
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Avant I'installation 



ATTRITION L'electricite statique peut endommager de maniere definitive votre 
PC et votre carte graphique. Avant de manipuler la carte, touchez la 
partie non peinte du chassis metallique du PC. Maintenez le contact 
a la masse en portant un bracelet antistatique relie au chassis. 
Saisissez la carte par l'arriere et le bord superieur. Ne touchez pas le 
connecteur lateral. 

Plates-formes prises en charge 

Pour savoir sur quels PC vous pouvez installer la carte acceleratrice 
haute performance, consultez le site Web de HP a l'adresse : 
www . hp . com/go/pcaccessories 

Systemes d'exploitation pris en charge 

• Windows 95 

• Windows 98 

• Windows 2000 

• Windows NT 4.0 

REMARQUE Le present manuel decrit la procedure de mise a niveau d'une 
solution graphique AGP existante a l'aide d'un accelerateur 
graphique HP haute performance. 
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Presentation de la procedure d'installation 

L 'installation de la carte acceleratrice graphique HP haute 
performance se fait en quatre e tapes. Procedez comme suit : 

• Desinstallez le logiciel du pilote video existant (le cas echeant) . 

• Installez votre carte graphique HP haute performance. 

• Installez le nouveau logiciel du pilote. 

• Configurez le logiciel du pilote. 

REMARQUE II est vivement conseille de desinstaller tout pilote video existant lors 
de l'installation de la nouvelle carte. 



Etape 1 : retrait du logiciel du pilote existant 

Cette section decrit la procedure de retrait d'un pilote logiciel 
existant dans un PC fonctionnant sous Windows 95, Windows 98, 
Windows NT 4.0 ou Window s2000. Si aucun pilote logiciel 
specifique n'est installe, si par exemple, vous utilisez un pilote VGA 
standard, passez directement a 1' Etape 2 : installation de 
l'accelerateur graphique HP haute performance, a la page 5. 

1 Dans Windows, cliquez sur Demarrer O Parametres O Panneau de 
configuration. 

2 Cliquez deux fois sur Ajout/Suppression de programmes. 

3 Cliquez sur l'onglet Installation/Desinstallation 

(Windows 95, Windows 98 et Windows NT 4.0 uniquement). 

4 Dans la liste de logiciels affichee, selectionnez l'ancien pilote 
logiciel et cliquez sur Ajouter/Supprimer (Windows 95, Windows 98 et 
Windows NT 4.0). 

Pour Windows 2000, cliquez sur Modifier/Supprimer. 

5 Cliquez sur OK pour confirmer la desinstallation du pilote. 

6 Suivez les instructions a l'ecran. 

7 Une fois la desinstallation terminee, mettez le PC hors tension. 
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Etape 2 : installation de I'accelerateur graphique 
HP haute performance 



A TTENTION Pour votre securite, ne demontez jamais le capot de l'ordinateur 

avant d'avoir debranche le cordon d'alimentation de la prise secteur 
et deconnecte toute liaison a un reseau de telecommunications. 
Remontez toujours le capot avant de remettre l'ordinateur sous 
tension. 



1 Mettez le PC hors tension, debranchez le cordon d'alimentation 
et toute connexion a un reseau de telecommunications, puis 
retirez le capot. 

2 Debranchez le cable du moniteur de la carte graphique a 
remplacer. 

3 Selon votre modele de PC, il peut etre necessaire de retirer les 
vis ou le clip de fixation maintenant la carte graphique en place. 

4 Extrayez la carte de son logement. 

5 Inserez la nouvelle carte acceleratrice graphique HP haute 
performance dans le logement et appuyez fermement. 




6 Fixez la carte au chassis en remettant les vis ou le clip de fixation. 

7 Remettez le capot du PC en place. 
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8 Connectez le cable video de votre moniteur au connecteur video 
de la carte. 



9 Rebranchez les cables d'alimentation et toute connexion a un 
reseau de telecommunications. 



Etape 3 : installation du logiciel du nouveau pilote 

Utilisateurs de Windows NT 4.0 uniquement. 

Une fois le pilote installe, il est conseille de redemarrer le PC et de 
reinstaller le service pack. 

Si votre PC est equipe d'un processeur Pentium III, si vous utilisez le 
Service Pack 4 ou anterieur, installez le pilote SIMD Intel disponible 
sur le Software CD-ROM. 

Avant l'installation, assurez-vous que le parametre "Plug-and-Play 
Operating System" du BIOS est desactive. 

1 Demarrez le PC. Windows 95 detecte automatiquement une 
nouvelle carte Standard PCI Graphics Adapter (VGA). Cliquez sur 
Suivant pour commencer l'installation. 

2 Cliquez sur Autre emplacement et inserez le Software CD-ROM 
dans le lecteur. Saisissez D:\driverslWin9x a l'invite et cliquez 



3 Cliquez sur Terminer pour finir l'installation du composant reseau. 

4 Windows vous demande de reamorcer. Retirez le Software 
CD-ROM du pilote et cliquez sur Oui L'installation du logiciel est 
terminee. 




sur OK. 
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Windows 98 1 Demarrez le PC. Windows 98 detecte automatiquement une 
nouvelle carte Standard PCI Graphics Adapter (VGA). Cliquez sur 
Suivant pour commencer 1'installation. 

2 Selectionnez Rechercher le meilleur pilote pour votre peripherique et 
cliquez sur Suivant. 

3 Selectionnez Specifier un emplacement et inserez le Software 
CD-ROM dans le lecteur. Saisissez D:ldrivers\Win9X (si D: est la 

lettre attribute a votre lecteur de CD-ROM) a l'invite et cliquez 
sur Suivant. 

4 Les fichiers du pilote Elsa Synergy II sont automatiquement 
trouves. Cliquez sur Suivant pour commencer 1'installation du 
pilote. 

5 Cliquez sur Terminer pour finir 1'installation du composant reseau. 

6 Windows vous demande de reamorcer. Retirez le CD-ROM 
Software du pilote et cliquez sur Oui. L'installation du logiciel est 
terminee. 

Windows 2000 1 Demarrez le PC. Windows 2000 detecte automatiquement le 

nouveau composant. Cliquez sur Suivant dans la fenetre Assistant 
Ajout de nouveau materiel detecte. 

2 Selectionnez Rechercher un pilote approprie pour mon peripherique. 

3 Inserez le CD-ROM Software dans le lecteur et cliquez sur 
Parcourir. 

4 Selectionnez D:\drivers\Win2000\ a l'invite et cliquez sur Terminer. 

Windows NT4.0 1 Demarrez le PC. Le pilote approprie n'est pas encore installe et 
un message d'erreur apparait. Cliquez sur OK pour fermer cette 
fenetre. 

2 Inserez le CD-ROM Software dans le lecteur. Selectionnez le 
logiciel du pilote dans le repertoire \drivers\l\IT4 du Cd-ROM. 

3 Cliquez deux fois sur le fichier setup.exe et suivez les instructions 
a l'ecran pour terminer 1'installation. 

4 Redemarrez le PC. 

REMARQUE Le CD-ROM HP Elsa Synergy II fourni avec votre carte graphique 
comprend des pilotes et logiciels supplemental es: Elsa Maxtreme, 
ElsaView3D et Powerdraft, disponibles dans le repertoire Elsa Tools 
l\IT4. Consultez le guide d'utilisation du produit (syn2_en.pdf) dans le 
repertoire Elsadoc de votre CD-ROM. 
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Etape 4 : configuration du Logiciel du Pilote 

La detection de la carte graphique est generalement automatique. 
Pour plus d'informations sur la configuration, consultez le repertoire 
Elsadoc fourni avec votre CD-ROM. Si vous souhaitez verifier ou 
modifier les parametres de configuration, procedez comme suit : 



Utilisateurs 1 Cliquez sur Demarrer C Parametres C Panneau de configuration. 

Windows 95 2 Cliquez deux fois sur Affichage. 
Windows 98 et 3 Cliquez sur l'onglet Parametres. 

Windows 2000 Vous pouvez egalement selectionner l'onglet Elsa Settings pour les 
parametres 3D. Lisez la documentation disponible dans le 
repertoire \Elsadoc du CD-ROM. 

4 Cliquez sur Avance et selectionnez l'onglet Carte. 

5 Cliquez sur I 



Autres informations sur la carte graphique 

Pour plus d'informations sur votre accelerateur graphique HP haute 
performance, consultez la documentation du produit disponible au 
format PDF (Adobe Acrobat) dans le repertoire \Elsadoc de votre 
CD-ROM. 
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Depannage 

Cette section decrit des solutions aux problemes eventuels pouvant 
survenir avec la carte acceleratrice graphique HP haute 
performance. 



Si le PC ne peut 
demarrer ou si 
I'ecran est noir a 
I'amorcage et 
qu'il n'y a aucun 
message d'erreur 



Solution 


Explication 


Verifiez que le PC et le moniteur sont sous 
tension. ( La DEL d'alimentation doit etre 
allumee.) 


Controles de routine utiles, en particulier si 
vous venez de deplacer le PC ou le moniteur. 


Verifiez les reglages du contraste et de la 
luminosite du moniteur. 


Verifiez que la prise est en bon etat. 


Verifiez que la carte graphique est correctement 
installed. 





Le PC demarre 
normalement 
mais I'ecran est 
noir ou le 



Solution 


Explication 


Verifiez que le moniteur prend en charge la 
resolution et le taux de rafraichissement de la 
carte graphique. Si la resolution selectionnee n'est 
pas prise en charge, amorcez en mode sans echec 
(Windows 95, Windows 98, Windows 2000) ou 
en mode VGA (Windows NT 4.0). 


Ce probleme peut survenir si vous venez de 
changer de moniteur. 


Le pilote de la carte graphique peut etre altere ou 
mal installe. Reamorcez en mode sans echec 
(Windows 95, Windows 98, Windows 2000) ou 
en mode VGA (Windows NT 4.0). 


Si les fichiers de pilotes sont alteres, le PC 
peut s'amorcer mais ne peut fonctionner en 
mode haute resolution. 


Retirez la carte graphique, puis reinstallez-la. 
Assurez-vous que la carte est correctement 
inseree dans le logement AGP. 


La carte graphique n'est peut-etre pas 
inseree correctement. C'est pourquoi 
I'ecran est noir. 



Francais 9 



HP Elsa Synergy II Guide d'installation 

Depannage 



Les 

performances 
graphiques sont 
decevantes 



Solution 


Explication 


Le pilote de la carte graphique peut etre 
endommage ou mal installe. Reamorcez en 
mode sans echec (Windows 95, Windows 98 
et Windows 2000) ou en mode VGA 
(Windows NT 4.01. 


Si les fichiers de pilotes sont endommages, le 
PC peut s'amorcer mais ne peut fonctionner 
en mode haute resolution. 


Essayez de reduire la resolution de 1 ecran, par 
exemple, passez de 2048 x 1530 a 
1280 x 1024. Le choix d'une haute resolution 
peut etre incompatible avec les applications 
graphiques 3D accelerees. 


Certaines applications 3D donnent de 
meilleures performances avec une resolution 
d'ecran plus basse. Ce type de resolutions 
permet de reserver de I'espace dans la 
memoire video pour les fonctions 
d'acceleration 3D, telles que le mappage des 
textures et le Z-buffering (profondeur). 


Contactez les Services d'assistance HP (voir 
page 12) pour la mise a jour du pilote 
compatible avec votre application. 


HP met frequemment a jour les pilotes 
graphiques pour integrer les nouvelles 
fonctions et performances ou pour resoudre 
les eventuels problemes rencontres avec des 
applications specifiques. 


Consultez les informations complementaires 
disponibles sur le Web. Voir "Services 
d'assistance HP" a la page 12. 


HP propose des documents 
complementaires, tels que les "Forums Aux 
Questions (FAQ)" pour vous aider a resoudre 
les eventuels problemes rencontres avec 
votre carte graphique. 
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Caracteristiques techniques 



CaracteristiquefFonction 


Description 


Dimensions de la carte 


AGP demi-taille, logement unique, compatible NLX 


Alimentation 


3,2 W a 3,3 V ; 5 W a 5 V 


Prise en charge AGP 


Prise en charge AGP2X/4X totale 


Temperature en fonctionnement 


0°Ca 35 °C 


Humidite en fonctionnement 


0 % a 95 % 


Caracteristiques 3D : 


• Filtrage bilineaire/tnlineaire avec correction de perspective 

• MlP-mapping par pixel avec correction de perspective 

• Ombrage Gouraud et ombrage plat 

• Anti-crenelage de grande qualite 

• Compatibility OpenGL 1.2 

• Tampon stencil 8 bits 

• Mappage des textures indexees 


Frequence du RAMDAC 


300 MHz 


Memoire 


32 Mo de SGRAM 



Presentation 



m 

Connecteur video — ► I 
1 5 braches ^ 




I-" 
!□□ 




inn n t 
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Votre carte graphique HP haute performance prend en charge les 
resolutions et taux de rafraichissement suivant s: 



R □ cn 1 1 itinn 

(couleurs vraies) 


Tqiiv Hq 
1 dUX Uc 

rafraichissement 


640 x 480 


jusqu'a 200 


800 x BOO 


jusqu'a 200 


1024 x 768 


jusqu'a 200 


1152 x 864 


jusqu'a 200 


1280 x 1024 


jusqu'a 170 


1600 x 1000 


139 


1600 x 1200 


jusqu'a 116 


1600 x 1280 


109 


1920 x 1080 


107 


1920 x 1200 


96 



Services d'assistance HP 

Pour plus d'informations sur votre carte graphique et sur les 
autres accessoires disponibles pour votre station de travail, 
visitez les pages suivantes du site Web de H P : 

PC HP Kayak www . hp . com/go/kayaksupport 

PC HP Vectra www . hp . com/go/vectrasupport 

PC HP Brio www . hp . com/go/briosupport 
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Informations reglementaires 

FCC (for USA only) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 

Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates and uses, and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to correct the interference by one or more of 
the following measures: 

• reorient or relocate the receiving antenna 

• increase the separation between the equipment and the receiver 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Hewlett-Packard's FCC Compliance Tests were conducted with HP-supported peripheral devices 
and HP shielded cables, such as those you receive with your system. Changes or modifications 
not expressly approved by Hewlett-Packard could void the user's authority to operate the 
equipment. 

Notice for Canada 

This Class B digital apparatus with the Canadian ICES-003 Regulations. 
Cet appareil numerique est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 



Garantie materielle 

Cet accessoire HP est couvert par une garantie materielle limitee pendant une periode d'un an a 
compter de la date d'achat par l'utilisateur final initial. Le depannage est assure par retour du 
materiel a HP ouaun centre de maintenance agree pour les reparations. 

Hewlett-Packard se reserve le droit de reparer ou de remplacer un accessoire defectueux par une 
unite neuve du meme type ou de modele equivalent. 

Si cet accessoire est achete et utilise avec un ordinateur personnel HP Vectra, HP Brio ou avec 
une station de travail personnelle HP Kayak, il sera couvert par la garantie de 1' ordinateur ou de 
la station, selon les memes conditions de depannage et de duree. 

Reportez-vous a la declaration de garantie qui accompagne votre ordinateur personnel ou votre 
station de travail HP pour connaitre les limitations de garantie, les responsabilites de l'utilisateur 
et les autres termes et conditions. 

TRANSACTIONS COMMERCIALES AVEC L'AUSTRALIE ET LA NOUVELLE-ZELANDE : LES 
TERMES DE LA PRESENTE GARANTIE, DANS LES LMITES PREVUES PAR LA LOI, NEXCLUENT, 
NE LIMITENT ET NE MODIFIENT PAS LES DROITS RELATIFS A LA VENTE DE CE PRODUIT MAIS 
VIENNENT ST AJOUTER. 
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Garantie logicielle HP 

LA PRESENTE GAEANTIE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE LOGICIELLE INCLUSE 
AVEC LE PRODUIT 

Limitation de la garantie a 90 jours 

La periode de garantie est de QUATRE-VINGT DIX (90) JOURS a compter de la date 
d'acquisition des droits relatifs au logiciel. HP garantit que lorsqu'il est correctement installe, le 
logiciel executera toutes les instructions du programme. HP ne garantit pas que ledit logiciel 
fonctionnera sans les interruptions ou erreurs. HP ne garantit pas le fonctionnement des logiciels 
fournis avec le produit. Sauf specification ecrite, il vous incombe d'obtenir les dernieres versions 
logicielles et l'assistance aupres de l'editeur ou du distributeur agree. En cas de defaut 
d'execution du programme survenant pendant la periode de garantie, le produit pourra etre 
rembourse ou repare. Si HP se voit dans l'incapacite de remplacer le logiciel dans un delai 
d'intervention raisonnable, le client peut se voir rembourser le prix d'achat sur simple retour du 
produit, ainsi que de ses copies. 

Support amovible (le cas echeant) 

HP garantit le support amovible de ses logiciels contre tout defaut de matiere ou de fabrication 
pendant une duree de QUATRE-VINGT DIX (90) JOURS a compter de la date d'achat. Si le 
support, bien qu'utilise dans des conditions normales, se revele defectueux pendant cette 
periode, le client le retournera a HP pour remplacement. Si HP ne peut remplacer le produit au 
terme d'une duree raisonnable, le client pourra etre rembourse du montant du produit, s'il 
retourne a HP ledit produit et s'il detruit toutes les autres copies sur support amovible de ce 
produit logiciel. 

Reclamations liees a la garantie 

Le client doit notifier a HP, par ecrit, toute reclamation liee a la garantie dans un delai egal au 
plus a trente (30) jours a compter de la date d'expiration de la garantie mentionnee ci-dessus. 

La garantie ci-dessus ne s'applique pas aux defauts resultant d'une mauvaise utilisation ; d'une 
modification non autorisee ; d'une exploitation ou d'un stockage hors des specifications 
d'environnement acceptables pour l'accessoire ; de dommages subis pendant le transport ; d'une 
maintenance inappropriee ; elle ne s'applique pas non plus aux defauts resultant de l'utilisation 
de logiciels non HP, d'accessoires, de supports, fournitures, consommables ou articles non congus 
pour etre utilises avec l'accessoire. 

HEWLETT-PACKARD N'ACCORDE AUCUNE AUTRE GARANTIE, QU'ELLE SOIT ECRITE OU 
ORALE, CONCERNANT CE PRODUIT. TOUTE GARANTIE IMPLICITE RELATIVE A LA 
QUALITE COMMERCIALE ET A LA BONNE ADAPTATION A UN USAGE PARTICULIER EST 
LIMITEE, TOUT COMME LA PRESENTE GARANTIE ECRITE, A UNE DUREE DE 90 JOURS. 
LA LEGISLATION DE CERTAINS ETATS OU PAYS NE RECONNAIT AUCUNE LIMITATION DE 
DUREE POUR LES GARANTIES IMPLICITES, AUQUEL CAS CE QUI PRECEDE NE PEUT PAS 
S'APPLIQUERAVOUS. 

La presente garantie vous confere des droits legaux specifiques, la legislation du pays ou de l'etat 
dans lequel vous vous trouvez peut vous en accorder d'autres. 

Restriction de responsabilites et recours 

LES RECOURS STIPULES CI-DESSUS CONSTITUENT LES RECOURS EXCLUSIFS DU CLIENT. 
EN AUCUN CAS, HP NE POURRA ETRE TENU POUR RESPONSABLE DE DOMMAGES 
DIRECTS, INDIRECTS, SPECIAUX OU ACCIDENTELS (Y COMPRIS LA PERTE DE PROFITS), 
QU'ILS REPOSENT SUR UNE GARANTIE, UN CONTRAT, UN PREJUDICE OU TOUTE AUTRE 
THEORIE JURIDIQUE. Certains pays n'autorisent pas l'exclusion ou la restriction de dommages 
accidentels ou indirects, aussi, les restrictions ou exclusions ci-dessus peuvent ne pas vous 
concerner. 
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Licence d'utilisation du logiciel HP 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CET ACCORD DE LICENCE AVANT DE FAIRE FONCTIONNER 
L'ACCESSOIRE HP. LES DROITS D'UTILISATION DU LOGICIEL VOUS SONT CONCEDES 
UNIQUEMENT SI VOUS ACCEPTEZ LES CONDITIONS DU PRESENT ACCORD DE LICENCE. EN 
INSTALLANT ET EN UTILISANT LACCESSOIRE, VOUS ADHEREZ PLEINEMENT ET SANS 
RESERVE AUX CONDITIONS DE L'ACCORD DE LICENCE. SI VOUS NE LACCEPTEZ PAS, VOUS 
DEVEZ DES A PRESENT DETRUIRE TOUTES LES DISQUETTES OU CD-ROM MAITRES OU 
RETOURNER L'ACCESSOIRE ET LE LOGICIEL QUI VOUS SERONT INTEGRALEMENT 
REMBOURSES. 

SAUF SPECIFICATION CONTRAIRE CI-APRES, LAPRESENTE LICENCE D'EXPLOITATION DU 
LOGICIEL HP REGIT TOUS LES LOGICIELS FOURNIS AU CLIENT COMME PARTIE INTEGRANTE 
DE L'ACCESSOIRE HP. ELLE SE SUBSTITUE A TOUTE LICENCE DE LOGICIELS NON HP 
EVENTUELLEMENT PRESENTE DANS LES DOCUMENTATIONS EN LIGNE OU AUTRES ET 
DANS TOUT MATERIEL INCLUS DANS L'EMBALLAGE DUN ACCESSOIRE. 
Remarque : le systeme d'exploitation de Microsoft vous est concede aux termes de la licence 
d'exploitation contenue dans la documentation Microsoft ou affichee a l'ecran lorsque les logiciels 
Microsoft sont executes. 

Les termes suivants regissent l'utilisation du logiciel : 

DROITS D'UTILISATION. Le client peut utiliser le logiciel sur tout type d'ordinateur. II ne peut 
utiliser le logiciel ni en reseau ni sur plus d'un ordinateur. Le client ne peut disassembler, ni 
decompiler le produit, sauf autorise par la legislation en vigueur. 

COPIES ET ADAPTATIONS. Le client peut effectuer des copies ou des adaptations de ce logiciel 
(a) pour archivage ou (b) si la copie ou l'adaptation est necessaire a l'utilisation du logiciel avec 
un ordinateur, a condition que les copies ou adaptations ne soient utilisees d'aucune autre fagon. 
DROIT DE PROPRIETE. Le client ne possede aucun droit de propriete sur le logiciel, a 
l'exception de la propriete du support materiel. Le client reconnait que le logiciel est protege par 
les lois regissant le copyright. Le client reconnait que le produit peut avoir ete developpe par un 
editeur de logiciels tiers dont le nom est mentionne dans les informations fournies avec le logiciel 
relatives au copyright et qui sera habilite a tenir le client pour responsable de toute infraction aux 
copyrights ou violation du present accord. 

TRANSFERT DE LICENCE. Le client peut transferer ces droits d'utilisation a un tiers a condition 
d'operer un transfert total et sous la reserve expresse que le beneficiaire accepte les conditions 
d'utilisation du logiciel mentionnees dans le present paragraphe. A compter de la date de 
transfert, le client reconnait ne plus avoir de droit sur le logiciel et s'engage a detruire ses copies 
ou adaptations dudit logiciel ou a les remettre au beneficiaire du transfert. 
COMMERCIALISATION ET DISTRIBUTION. Le client ne peut pas, sans avoir obtenu l'accord 
prealable et ecrit de HP, accorder sous licence le logiciel ni assurer la distribution de copies ou 
adaptations dudit logiciel a des tiers, que ce soit en transferant des supports materiels ou en 
utilisant des moyens de telecommunications quels qu'ils soient. 

RESILIATION. Hewlett-Packard peut mettre fin a toute licence en cas de manquement du client 

a ses obligations, apres mise en demeure effectuee par lettre recommandee avec accuse de 

reception, s'il n'est pas remedie audit manquement dans un delai de 30 jours. 

MISES A JOUR ET NOUVELLES VERSIONS. Le client reconnait que le logiciel ne contient pas 

de mise a jour ni de mise a niveau, disponibles aupres de HP dans le cadre d'un autre accord de 

licence. 

CLAUSE D'EXPORTATION. En cas d'exportation ou de reexpedition du logiciel, copie ou 
adaptation, le client s'engage a obtenir toutes les licences et/ou autorisations americaines ou 
autres appropriees. 

UTILISATION DU LOGICIEL AUX ETATS-UNIS. Si le logiciel est utilise par les services du 
gouvernement des Etats-Unis, les droits d'utilisation, de duplication et de divulgation sont 
soumis aux restrictions mentionnees au sous-paragraphe (c)(1) (ii) de la clause "Rights in 
Technical Data and Computer Software" du DEARS 252.227-7013. Hewlett-Packard Company. 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304 Etats-Unis. Les droits d'utilisation pour les services et 
administrations non lies au DOD sont reglementes par le FAR 52.227-19(c)(l,2). 

(9 nov. 1998) 
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